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1.1 Identifikátor výrobku.
Obchodný názov: ČISTIČ TKANÍN

1.2 Relevantné identifikované použitia látky alebo zmesi a použitia, ktoré sa neodporúčajú:
Identifikované použitia: Koncentrovaný čistiaci prostriedok na čistenie čalúnenia a kobercov.
Použitia, ktoré sa neodporúčajú: iné ako uvedené vyššie

1.3 Údaje o dodávateľovi bezpečnostného listu.
Názov a adresa: Prestiagri Monika Czerwińska, Michałki 15a, 87-214 Płużnica
Telefón/fax: 574202689
E-mail kontakt@prestiagri.pl

1.4 Telefónne číslo pre núdzové volania.
998 alebo 112, najbližšia miestna hasičská stanica,
Toxikologické informácie v Poľsku 042/ 631 47 24 (medzi 7:00 a 15:00)

2.1 Klasifikácia látky alebo zmesi:
Klasifikácia podľa nariadenia (ES) č. 1272/2008
Eye Irrit.2 – Dráždenie očí, kat. 2, H319 – Spôsobuje 
vážne podráždenie očí
P102 Uchovávajte mimo dosahu detí
P280 Používajte ochranné rukavice/ochranný odev/ochranu očí/ochranu tváre
P305+P351+P338 PRI KONTAKTE S OČAMI: Opatrne vyplachujte vodou niekoľko minút. Ak máte kontaktné šošovky a je to možné, 
vyberte ich. Pokračujte vo vyplachovaní.
P337 + P313 Ak podráždenie očí pretrváva: Vyhľadajte lekársku pomoc/ošetrenie. P405 Skladujte pod zámkom
Klasifikácia podľa smernice 1999/45/ES

Dráždivý (Xi) Dráždi oči (R36)
2.2 Označenie

Signálne slovo: VAROVANIE
2.3 Možné nepriaznivé účinky na životné 
prostredie: Prípravok nie je toxický pre životné 
prostredie.

3.1. Zloženie prípravku:
KlasifikáciaNázov Označenia

Podľa smernice 
67/548/EHS

Podľa nariadenia 1272/2008

Koncentrácia

Laurylsulfát sodný CAS: 151-21-3
ES: 205-788-1

Xi; R38, R41 Dráždi pokožku 2; 
H315 Dráždi oči 2; 
H319

2

Sodný 
lauroylsarkozinát

CAS: 137-16-6
EC: 205-281-5

Xi; R36; Dráždi oči. 2; H319 < 2

4.1 Popis opatrení prvej pomoci.
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ČASŤ 5. POSTUPY V PRÍPADE POŽIARU

ČASŤ 6. OPATRENIA PRI NÁHODNOM ÚNIKU

ČASŤ 7. MANIPULÁCIA A SKLADOVANIE

ČASŤ 8. KONTROLA EXPOZÍCIE/OSOBNÁ OCHRANA

V prípade kontaktu s pokožkou umyte pokožku mydlom a vodou.
V prípade kontaktu s očami vyberte kontaktné šošovky a vypláchnite oči tečúcou vodou najmenej 15 minút. Ak príznaky pretrvávajú, 
vyhľadajte lekára.
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V prípade požitia vypláchnite ústa a vypite veľké množstvo vody. Konzultujte s lekárom.
4.2 Najdôležitejšie akútne a oneskorené príznaky a účinky expozície
Údaje nie sú k dispozícii
4.3 Indikácie pre okamžitú lekársku pomoc a špeciálne ošetrenie postihnutej osoby. Pokyny pre lekára: symptomatická liečba 
(detoxikácia, udržiavanie vitálnych funkcií), nie je známe žiadne špecifické antidotum.

5.1 Hasiace prostriedky.
Vhodné hasiace prostriedky: voda, suché hasiace prostriedky, pena, oxid uhličitý (CO2).
Nevhodné hasiace prostriedky: údaje nie sú k dispozícii.
5.2 Osobitné nebezpečenstvá
Produkt nie je horľavý.
5.3 Informácie pre hasičov
Osobitné ochranné prostriedky: respirátor na toxické plyny, ktoré sa môžu vytvárať po rozklade pri vysokých teplotách.

6.1 Osobné bezpečnostné opatrenia, ochranné prostriedky a núdzové postupy
Chráňte oči. Rozliaty materiál môže spôsobiť, že podlaha bude klzká. Noste gumové topánky s protišmykovou podrážkou. 
Kontaminované oblečenie pred opätovným použitím vyperte.
6.2 Opatrenia na ochranu životného prostredia.
Produkt nevypúšťajte do prírodných vôd bez predbežného spracovania (biologické čistiarne odpadových vôd).
6.3 Metódy a materiály na prevenciu šírenia kontaminácie a na odstránenie kontaminácie.
Okamžite vyčistite, aby ste zabránili pošmyknutiu. Zozbierajte absorpčným materiálom a zlikvidujte.

7.1 Bezpečnostné opatrenia pre bezpečnú manipuláciu
Zabezpečte dostatočné vetranie skladovacích priestorov a pracovísk. Udržujte mimo dosahu zdrojov tepla a ohňa.
7.2 Podmienky bezpečného skladovania, vrátane akýchkoľvek nekompatibilít.
Skladujte v tesne uzavretej nádobe na suchom a chladnom mieste. Chráňte pred mrazom.
7.3 Špecifické konečné použitia
Údaje nie sú k dispozícii

Kontrolné parametre:
Maximálna prípustná koncentrácia NDS: údaje nie sú k dispozícii.
Maximálna prípustná okamžitá koncentrácia (NDSCh): žiadne údaje nie sú k dispozícii.
Maximálna prípustná koncentrácia Ceiling NDSP: údaje nie sú k dispozícii.
Odporúčania na monitorovanie obsahu nebezpečných zložiek vo vzduchu – metodika merania:
- Nariadenie ministra zdravotníctva z 20. apríla 2005 o testovaní a meraní faktorov škodlivých pre zdravie v
pracovnom prostredí (Zbierka zákonov č. 73, položka 645)
- PN 89/Z-01001/06. Ochrana čistoty ovzdušia. Názvy, pojmy a jednotky. Terminológia týkajúca sa testovania kvality ovzdušia na 
pracovisku.
- PN Z-04008-7:2002. Ochrana čistoty ovzdušia. Odber vzoriek. Pravidlá odberu vzoriek ovzdušia na pracovisku a interpretácia 
výsledkov.
-PN-EN-689: 2002. Vzduch na pracovisku – usmernenia na posudzovanie expozície chemickým látkam vdychovaním porovnaním s limitnými 
hodnotami a stratégiou merania.
Poznámka: Ak je koncentrácia látky stanovená a známa, osobné ochranné prostriedky by sa mali vyberať s ohľadom na koncentráciu látky 
prítomnej na danom pracovisku, dĺžku expozície a činnosti vykonávané zamestnancom. V núdzovej situácii, ak nie je známa koncentrácia 
látky na pracovisku, použite osobné ochranné prostriedky s najvyššou odporúčanou triedou ochrany.
Zamestnávateľ je povinný zabezpečiť, aby používané osobné ochranné prostriedky, pracovný odev a obuv mali ochranné a funkčné vlastnosti a 
aby boli riadne prané, udržiavané, opravované a dekontaminované.



ČASŤ 9. FYZIKÁLNE A CHEMICKÉ VLASTNOSTI

ČASŤ 10. STABILITA A REAKČNÁ SCHOPNOSŤ

ČASŤ 11. TOXIKOLOGICKÉ INFORMÁCIE

ČASŤ 12. EKOLOGICKÉ INFORMÁCIE

Odporúčané vstupné a pravidelné vyšetrenia zamestnancov by sa mali vykonávať v súlade s nariadením ministra zdravotníctva a sociálnej 
starostlivosti z 30. mája 1996 o vykonávaní lekárskych vyšetrení zamestnancov, rozsahu preventívnej zdravotnej starostlivosti o zamestnancov 
a lekárskych osvedčení vydávaných na účely stanovené v Zákonníku práce (Zbierka zákonov č. 69/1996, položka 332, v znení zmien a 
doplnení Zbierky zákonov č. 37/2001, položka 451).
Používané osobné ochranné prostriedky by mali spĺňať požiadavky nariadenia ministra hospodárstva z 21. decembra 2005 o základných 
požiadavkách na osobné ochranné prostriedky (Zbierka zákonov č. 259, položka 2173).
Osobné ochranné prostriedky: Právny základ: Nariadenie ministra hospodárstva z 21. decembra 2005 o základných požiadavkách na osobné 
ochranné prostriedky (Zbierka zákonov č. 259, položka 2173 z roku 2005)
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Ochrana dýchacích ciest: údaje nie sú k dispozícii.
Ochrana očí alebo tváre: vyhnite sa kontaktu s očami
Ochrana pokožky: V prípade potreby noste pri dlhodobom kontakte gumové alebo plastové ochranné rukavice.
Hygiena práce: pri manipulácii s chemikáliami dodržiavajte bežné bezpečnostné opatrenia.
Tepelné riziká: žiadne údaje nie sú k dispozícii
Kontrola vystavenia životného prostredia: žiadne údaje nie sú k dispozícii

9.1 Informácie o základných fyzikálnych a chemických vlastnostiach
Vzhľad – mliečna tekutina,
Vôňa – slabá, charakteristická pre použitú vôňovú kompozíciu. pH – 
približne 8
Teploty:

Bod varu – > 100 °C
Bod vznietenia – nehorľavý 

Samovznietenie – nepodlieha 
samovznieteniu

Horľavosť – výrobok je nehorľavý.
Výbušné vlastnosti – prípravok nemá výbušné vlastnosti. Oxidačné 
vlastnosti – prípravok nemá oxidačné vlastnosti.
Relatívna hustota – približne 1,0 ± 0,2 g/cm3 

Rozpustnosť:
voda – bez obmedzenia
etylalkohol – bez obmedzenia Rozdeľovací 

koeficient n-oktanol/voda – neznámy
9.2 Ďalšie informácie.
Minimálna energia zapálenia: [mJ] 
Elektrická vodivosť: [pS/m]

10.1 Reaktivita.
Údaje nie sú k dispozícii.
10.2 Chemická stabilita.
Stabilný za normálnych podmienok.
10.3 Možnosť nebezpečných reakcií.
Pri správnom zaobchádzaní s produktom žiadne.
10.4 Podmienky, ktoré je potrebné vyhnúť.
Žiadne údaje nie sú k dispozícii.
10.5 Nezlučiteľné materiály.
Žiadne údaje nie sú k dispozícii
10.6 Nebezpečné produkty rozkladu.
Žiadne, ak je produkt správne spracovaný. Pri rozklade pri vysokých teplotách sa môžu vytvárať toxické plyny.

Nasledujúce informácie vychádzajú z produktov s podobným zložením. 
Akútna toxicita: LD50/perorálne/potkan > 2000 mg/kg.
Primárne podráždenie kože/králik: nedráždivé
Primárne podráždenie slizníc/oči králika: nedráždi



ČASŤ 13. NAKLADANIE S ODPADOM

ČASŤ 14. INFORMÁCIE O PREPRAVE

ČASŤ 15. REGULAČNÉ INFORMÁCIE

Nasledujúce informácie sú založené na produktoch s podobným zložením.
Informácie o eliminácii:
Skúšobná metóda: OECD – potvrdzujúca skúška
Rýchlosť rozkladu: > 70 %; Hodnotenie: ľahko rozložiteľný
Správanie a životné prostredie:
Pri správnom zavádzaní nízkych koncentrácií nie je možné predpokladať inhibíciu a zníženie aktivity v aktivovanom kale.
Ekotoxické účinky:
Toxicita pre ryby: LC50 (48 h): > 500 mg/l, Leuciscus idus.

BEZPEČNOSTNÝ LIST

ČISTIČ TKANÍN
Verzia: 1
Dátum 19.12.2024
Stránka: 4/5

Produkt likvidujte v zariadeniach určených na tento účel, ktoré spĺňajú predpisy o likvidácii odpadu, alebo ho odovzdajte 
autorizovanému zberateľovi odpadu.
Klasifikácia odpadov – podľa procesu/použitia výrobku na základe kritérií obsiahnutých v nasledujúcich platných predpisoch:
1. Zákon z 27. apríla 2001 o odpadoch (Zbierka zákonov č. 62, položka 628 z roku 2001) v znení neskorších predpisov
2. Zákon z 11. mája 2001 o obaloch a obalových odpadoch (Zbierka zákonov č. 63, položka 638 z roku 2001) v znení 
neskorších predpisov
3. Nariadenie ministra životného prostredia z 27. septembra 2001 o katalógu odpadov (Zbierka zákonov č. 112, položka 1206 z roku 2001) 
Konečný používateľ by mal identifikovať a priradiť príslušný kód odpadu, ktorý vznikol v dôsledku procesu. Použité obaly by mali byť 
odovzdané výrobcovi alebo autorizovanému zberateľovi odpadu. Kód odpadu z obalov 150110*.

14.1 Preprava po ceste/železnici (ADR/RID)
Neplatí
14.2 Námorná preprava (IMDG)
Neplatí
14.3 Letecká preprava (ICAO)
Neplatí
14.4 Vnútrozemská vodná doprava (ADN)
Neaplikovateľné
14.5 Ohrozenie životného prostredia.
Látka nepredstavuje riziko pre životné prostredie podľa kritérií stanovených v modelových predpisoch OSN
14.6 Osobitné bezpečnostné opatrenia pre používateľov.
Preprava by sa mala vykonávať v krytých dopravných prostriedkoch, v uzavretých plastových obaloch. Preprava v otvorených 

dopravných prostriedkoch je povolená.

Poľské predpisy:
1. Zákon z 25. februára 2011 o chemických látkach a ich zmesiach (Zbierka zákonov č. 68, položka 322 z roku 2011).
2. Nariadenie ministra zdravotníctva z 8. februára 2010 o zozname nebezpečných látok, ich klasifikácii a označovaní (Zbierka zákonov 
č. 27, položka 140 z roku 2010).
3. Nariadenie ministra zdravotníctva z 2. septembra 2003 o kritériách a metódach klasifikácie chemických látok a prípravkov (Zbierka 
zákonov č. 171, položka 1666 z roku 2003) v znení zmien a doplnení, s prihliadnutím na smernicu Komisie 2006/8/ES z 23. januára 2006.
4. Nariadenie ministra zdravotníctva z 20. apríla 2012 o označovaní nebezpečných látok a zmesí a určitých zmesí (Zbierka zákonov č. 
445 z roku 2012).
5. Nariadenie ministra práce a sociálnej politiky z 29. novembra 2002 o maximálnych prípustných koncentráciách a intenzitách faktorov 
škodlivých pre zdravie v pracovnom prostredí (Zbierka zákonov č. 217, položka 1833 z roku 2002) v znení neskorších predpisov.
6. Nariadenie ministra zdravotníctva a sociálnej starostlivosti z 20. apríla 2005 o testovaní a meraní faktorov škodlivých pre 
zdravie v pracovnom prostredí (Zbierka zákonov č. 73, položka 645 z roku 2005), v znení neskorších zmien a doplnení.
7. Nariadenie ministra zdravotníctva z 30. decembra 2004 o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci v súvislosti s prítomnosťou chemických 
látok na pracovisku (Zbierka zákonov č. 11, položka 86, 2005, v znení neskorších zmien a doplnení).
8. Nariadenie ministra hospodárstva z 21. decembra 2005 o základných požiadavkách na osobné ochranné prostriedky (Zbierka 
zákonov č. 259, položka 2173 z roku 2005).
9. Zákon z 27. apríla 2001 o odpadoch (Zbierka zákonov č. 62, položka 628 z roku 2001), v znení neskorších predpisov.



ČASŤ 16. ĎALŠIE INFORMÁCIE

10. Zákon z 11. mája 2001 o obaloch a obalových odpadoch (Zbierka zákonov č. 63, položka 638 z roku 2001) v znení 
neskorších predpisov.
11. Nariadenie ministra životného prostredia z 27. septembra 2001 o katalógu odpadov (Zbierka zákonov č. 112, položka 1206 z roku 2001).
12. Zákon z 28. októbra 2002 o preprave nebezpečného tovaru po ceste (Zbierka zákonov č. 199, položka 1671 z roku 2002) v znení 
neskorších predpisov.
13. Zákon z 25. júla 2005 o boji proti drogovej závislosti (Zbierka zákonov č. 179, položka 1485 z roku 2005) v znení neskorších 
predpisov.
14. Zákon z 13. septembra 2002 o biocídnych výrobkoch (Zbierka zákonov č. 175, položka 1433 z roku 2002) v znení neskorších predpisov.
15. Nariadenie ministra hospodárstva a práce z 5. júla 2004 o obmedzeniach, zákazoch alebo podmienkach výroby, uvádzania na trh 
alebo používania nebezpečných látok a prípravkov a výrobkov, ktoré ich obsahujú (Zbierka zákonov č. 168, položka 1762 z roku 2004), 
v znení neskorších predpisov.
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Nariadenia Európskeho spoločenstva:
1. Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 z 18. decembra 2006 o registrácii, hodnotení, autorizácii a 
obmedzovaní chemických látok (REACH) v znení zmien a doplnení.
2. Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 648/2004 z 31. marca 2004 o detergentoch, v znení zmien a doplnení.
3. Nariadenie (ES) č. 1272/2008 Európskeho parlamentu a Rady zo dňa 16. decembra 2008 o klasifikácii, označovaní a balení látok a zmesí, 
ktorým sa menia a rušia smernice 67/548/EHS a 1999/45/ES a ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1907/2006 (Úradný vestník 
Európskej únie L 335/1 z 31. decembra 2008) v znení neskorších zmien a doplnení.
4. Nariadenie Komisie (EÚ) č. 453/2010 z 20. mája 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 
1907/2006 z 18. decembra 2006 o registrácii, hodnotení, autorizácii a obmedzovaní chemických látok (REACH).
15.2 Posúdenie chemickej bezpečnosti
Údaje nie sú k dispozícii

Tento bezpečnostný list bol vypracovaný na základe údajov poskytnutých výrobcami zložiek použitých v produkte. Vyššie uvedené 
informácie boli zostavené na základe súčasných poznatkov a skúseností. Nepredstavujú však záruku vlastností produktu ani špecifikácií 
kvality a nemôžu slúžiť ako základ pre reklamácie. Produkt by sa mal prepravovať, skladovať a používať v súlade s platnými predpismi a 
správnymi postupmi a hygienickými pravidlami. Výrobca nezodpovedá za škody, ktoré priamo alebo nepriamo vyplývajú z uplatňovania 
vyššie uvedeného výkladu predpisov alebo pokynov. Poskytnuté informácie sa nemusia vzťahovať na zmesi produktu s inými látkami.
Použitie poskytnutých informácií a použitie produktu nie je kontrolované výrobcom, a preto je zodpovednosťou používateľa vytvoriť 
vhodné podmienky pre bezpečné zaobchádzanie s produktom.

Preklad fráz:
H315: Spôsobuje podráždenie kože. 
H319: Spôsobuje podráždenie očí. 
R36: Dráždi oči. R38: Dráždi kožu.
R36/38: Dráždi oči a pokožku. R41: 
Nebezpečenstvo vážneho poškodenia očí.




